
Բ Ա Ռ Ա Ք Ն Ն Ա Կ Ա Ն Դ Ի Տ Ո Ղ Ո Ւ Թ Յ Ո Ւ Ն Ն Ե Ր Ո Զ Ա Ի Բ Ա Ր Բ Ա Ո Ի 
Բ Ա Ո Ա Պ Ա Շ Ա Ր Ի ՄԱԱԻՆ 

Ն Ւ Կ Ո Լ Ա Յ Հ Ո Վ Ս Ե Փ Յ Ա Ն 

Որևէ բարբառ ուսումնասիրելիս րոլոր Համակարգերում / Հ ն չ յ ո ւ -

նական, ձևաբանական, բա ռա պա շ արայի ն/ րնգգրկվաձ բառերր սլետք է 

լինեն ստույգ իմաստների ճիչտ մե կն արան ո ւ թ յ ո ւնն եր ո վ Լւ Համապատաս-

խանեն բա ր բա ուի իրական վիճակին՛. Անկատար, Հարևան գի քննությունր 

չի կարող Հավաստի տեղեկություններ տալ բարբառային տարատեսակ 

երևույթների մասին: 

Տեսնենք, թե ինչպես է ներկայացված Ո ղմի բ ար բառի բարւասլա չա-

րբ Հ. Աճա ո.յ ան ի «Հայերեն արմատական բառարանում».' Նախապես 

նշենք, որ բառագանկր թերի է , այստեղ կխոսվի միայն այն բառերի մա-

սին, որոնք բերվաե են մինչև «Նաւակատիք» բառր՝. 

Նկատելի են Հետևյալ թեր ո ւ թ յ ո ւնն ե ր ր՛. 

1 . Թ ա ռ ե ր , ո ր ո Ն ք Հ Ն չ յ ո ւ Ն ա կ ւ ս գ մ ո ւ լ բ ա ր բ ա ռ է Ն Հ ա տ ո ւ կ չ ե Ն : Ք ն ն ե ն ք 

ա ռան ձին-ա ռա նձին: 

Ձ ա յ Ն ш ^ п րՆ ե ր : Զ բաղաձայնից Հետո ա ֊ ի քմայնացումը, որ օրինա-

չափ է բարբառի Համար, անտեսված է, ինչպես ազատ> ազատ, գազսւն> 

գ յազան, իյիղար> իմէ՛ զար3 /Հմմտ. զարկանելէ ՂաՐ^{ը!՝ է> զարմանքէ 

զարմանք'/: Այս օրենքն այնքան Հաստատուն է, որ եթե է լ ֊ ով վերկացող 

բառին Հա^որգում է ա օժան գա կ բայր, նույնպես վեր ածվում է ա ֊ ի , ինչ-

պես մազ ил, պառղ ա և այլն՛. 

Հայգական Հոլովում, երբ ա-ով սկսվող բառերր ստանում են գրարա-

րի էլ նախգիրր, այգ ա-ն քմայնանում է /օրինակ Ըս րղաղ ծէցր պօտօկ ի ֊ 

նի «Ես աղր ԷՑրեգի կճուճի մեի>: Կալնրցէ^ ը զ ւ ս կ «Փակեցի ակր»/'. 

Կան ա-ի քմայնացման այլ գեպքեր, որոնցից բերում ենք Հետևյալ-

ներր՝. գառնում է ա բա ռա սկղբին ավելացած Հ~է*յ> 4.» ^ 

բաղաձայններից և քմային գ ' / , ք ' / ֊ - ից Հետո, օրինակ աղբիւր> Հախ պօ"Լ ր, 

վազելն վաղիէ) ժանգ՝> ժանգյ, մանգաղ> մանգյաղ, քար>քյար և այլն՛. 

1 Աճառյանլւ գրում է, որ բարբառի բառացանկը կազմել է ո զմեց ի մի գաղթականի 

միջոցով, որը գեռ. չավարտած ոզմեցին անՀետացել է: Անհրաժեշտ է նշել, որ միայն մեկ 

անձի տվյալներով բառացանկ կազմելր խրախուսելի չէ, այգ գեսլքում վրիսլումներն ու 

սխալներն անխուսափելի են՛. 

2 Մինչև. նշված «սաՀման»֊ն էլ մի շարք բառեր բառացանկից գուրս են մնացել, 

ինչսլես անութ, անթ> Հօունթ, արբանեակէ Հօուրսլընիկ, աւելորգ՝> Հավրլնուռթ, աքիս> 

աք յ էիս, բերգ> սլիռթ, բող (բույս)՝> սվԸ_յոլԳ> Գ^Հ՜* թախ, եր իկամն> էրկամ, կարենալէ* 

կբէրիէ) մարգակ> մառտըակ, մեղաւորէ մրէզաուր և. այլն՝. 

Յ Հ . Ա ճ ա ռ յ ա ն . Հայերեն արմատական բառարան. Հ. Ա, Երևան, 1971, 83, 
498, Հ. Բ, Երևան, 1973, էշ 364: ՀաՀորգ բոլոր օրինակները բերված են Ա, Բ, Գ (Երևան, 
1977) Հատորներից (այսուՀետև ՀԱԲ): Օրինակները բերվում են փակագծերում, իսկ ճիշտ 
ձևերը նշվում են փակագծերից գուրս՛. 
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ՀԱ ft—ում Հ է ավելացված այնպիսի բառերում, որոնք առանց այ դ 

Հ՛՛ի են ապրանք /՝>Հաբրանք/, առողՀ / > Հառուխչ/, ամառն /՝>Համառ/'. Հ ա ֊ 

վելյալ Հ ֊ ի ան տե ղի դործածո ւ թ յ ուն ր Հաստատվում է նաեւ ն ր ան ո վ, որ 

Հ ֊ ո վ է բերված արթու ն />Հարթ ու ь/ բառր, ո ր ր Ո ղմի բարբառում բա ց ա Լլա-

յում է: Սրա փոխարեն ասվում է ա կ ա խ /Ըս աԼլախա «Ես զարթնեցի»: Վ ր ֊ 

րին թաղէն իրի, չաԼլախավ «Վերին թաղից եկավ, չզարթնեց»/'. Ինչպես 

նաև Ա ն ա ս յ ա տ արմատի գավաո.ական բաժնում բերված «Հանասվատ» բա-

Ո-ր, որի վերաբերյալ փակագծերում ծանուցվում է իբր թե վանքի անուն է, 

սակայն Ողմոլմ ո չ այդլգիսի վանք կա, ո ՛ չ էլ սրբավայր՛. Ոզմում գտնվող 

վանքր անվանվում է Ս ը վ տ է փ ա ն п լ ս / = Ստ ե փ ան пи/4: Սրբատեղերն էլ 

Հայտնի են Կարմրր ավտշրան, Սրրբր" տում, Շրմչրմունիկ անուններով: 

Հավելագիր հ ունեցող բառերում Հաղորդող ա ֊ ն Հակառակ այս օ-

րենքին բերված է առանց քմայնացման՝ ա ւ ի ե լ (>Հավիլ) - հ ա վ ի լ , ա ն ա գ ա ն 

(> Հանգ' ան)- հ ա ն կ ՛ ա ն ; 

Ա ճ աո յ ան ր ենթադրում է, որ Ոզմի բարբառն ունի ռնգային ձայնա֊ 

վոլ1, որր տառադարձել է «ա » ձևով: «Քննություն Վանի բարբառի» աչ-

խատությանր կցված Ոզմի բառացանկում /Երևան, 1953/ բերում է նման 

«ա » ունեցող 17 բառ, օրինակ «ալո£> ա լուէ, ածու> ա ծօ, ածելի>ա րեր-

լէ', ականգ> ա գանը, աման> ա ման» և այլն՛. Անվանի գիտնականն իրա-

'1աՏե է' ա յ դ դիտողոէ-թյունր վերաբերում է, օրինակ, Պոլսի բարբա-

ռին, ուր նույն Հ ն չ յ ո լ ն ր բերված է [~J նչանով /Հմմտ. ծանր> ձա րր, 

մանր> մա րր, է£ 63/'. Ոզմի բարբառում այսպես կոչված ռնգային « ա » 

չկա, բերված բառերում ա-ն Հնչվում է մաքուր ա կամ վերածվում է ա ֊ ի 

/օր. աՀո՝չ>ալոլչ/: Կան բառեր էլ, որոնց մե£ ա-ն մնում է անփոփոխ, իսկ 

ՀԱք՝-ոլմ ունեն քմայնացած տարբերակ /օր. արմանալ/չզարմանալ երկ-

րորդ վանկում / - զ ա ր մ ա ն ա լ ՛ , ա չ ք />աէք/~աչկ / Հ գ ն . ւ ս չ կ ի ր / . ' 

Ոարբառում ա > յ է Հն չ յ ո ւն ա փ ոիյ ո ւ թ յ ո ւն ր Հաչվի չի առնվել ա ր տ օ ս ր 

/>արտրսօնք/ - յէռտրսօնք' / / յէռսօնք' 5 /Հմմտ. ա լ ի լ ր • > յ է լ օ " ւ ր , արիլն> յ է ֊ 

ր օ ն / . ' 

Հն չ յ ո ւն ա փ ոիյ ված ա ս ե լ անկանոն բայր բարբառում գործածական է 

ս ի լ ձևով /ա -ի սղումով/, ՀԱք^֊ոլմ «ր սիլ»՝. Նույն բայր դերբայական և ե ֊ 

ղանակային որոչ ձևերում կիրառվում է և սղումով, և ա>ը փոփոխութ-

յամբ /դերբայներ ասլ. ս ի լ ո լ , վազ. ը ս ւ լ ի ր , Հար. ը ս ւ ^ օ "՜կ, ենթ. ը ս ց օ ւ լ , ԲԴ^' 

ասլ. ս ի մ , ս ի ս , ս ա , Հրմ. ս ա , սըց[[ «ասացեք 

Ե ր [Э ա լ բայի ե A ա յն ա վո ր ր բարբառում ղառնում է ա , ը ա ռ | 3 ^ ա լ // ը ո _ ֊ 

թ ա լ , Հ Ա Բ ֊ ո ւ մ « յ է ր թ ա լ » է՛. 

Մ ա ր ա |ււ ֊ ր բեր ված է «մուրեխ» <ձ1ւով, սակայն բարբառում բառի 

Հնչյունական կազմում որևէ փոփոխություն չի կատարվել, ինչպես Աս-

լան բե գի բարբառում է 6 ' . 

4 Նույն անունը^ («Ս. Ստեփաննոս») Հիշատակում է Ղ,- Պ. ՆաՀասլետյանցն ՚ իր 

«Տաճկ ական Հայաստան Բարվարայ տուն» Հոդվա ծում /տե' и «Արձագանք», 1882, №13/: 

5 Այդ Հնչյունափոխությունը տեղի է ունեցել նաև ա ր ե դ ա կ Ն > յէրկյակ բառում, 

որի դիմաց բերված «արէգյակ// յէրգյակ» զուգաձևերից Համապատասխան է վերջինը, 

որում , սակայն, սխալ է ներկայացված գ-ի փոփոխությունը՛. 

6 ՀԱԲ, Հ. Գ, էշ 274: 
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Ա ֊ ե մնացել է անփոփոխ ծ ա գ ե ^ > ծ ա ւ լ կ ը լ բառի մեշ, որը ՀԱԲ-ում 

«հէք ի լ» է. 

Աք «ոտք» արմատի տակ բերված «ք՛ացէ» և. «ացկէ» ձևերից առա-

ջինն ընդունելի չէ, գործածական է երկրորդը միայն այն տարբերութ-

յամբ, որ է - ն պիտի ներկայացվեր է՛՝ երկբարբառով: Ւսկ « ք յ ա ց է » ֊ ն ար-

տասանական նուրբ տարբերությամբ է զանազանվում b ր թ ա լ > ա ռ թ ա լ 

ը յ լ թ ա լ անկանոն բայի Հրմ. եղանակի Հգն. ք յ ա ց ը ՝ ՝ ձևից / եզ. կ1 րնա'// կ՛ր-
նր7: 

Հետ 1ւյ ալ բառեր ում ե ձայնավորը արտասանվում է ոչ թե b ի Է՛Լ 
ШЛ երկբարբառակերսլ ը ^ ինչպես կեղծաւոր / > կեղծավոր/- Լ լ ը ՚ ՚ գ ծ ա ՞ ^ ր , 

հ ե ծ ա ն ե լ />խեծնիլ/~ խըէծնիլ.' 

Ъ - Ь սխալ է տ ա ռա դա ր ձվա ծ հ ե ր ի ւ ն Ւ խ է ՚ ր օ ն / , հ ե տ />խ^տ/ բառերի 

մեշ: Առաջինում ե-ի դիմաց ունենք դարձյալ ր՛ երկբարբառակերպ կամ է 

իյր^րօն // խ է ր օ Ն /ինչսլես վերր բերված օրինակներում է / , իսկ մյուսում 

« է յ » ֊ ի դիմաց ի , ա խ ի տ , խ ա տ , խ ա / տ - А անկումով/ 

Հ ե ր ի ք / > խէրէքյ/ բառի մե£ տեղի է ունեցել ոչ թե ե > է , այլ ե > ա 

Հնչյունափոխությունը ի յ ա ր է ք 7 ' , ք յ —ի կրճատմ ամ ր խ ա ր է /օր. Խ ա ր է 

խօսիս/: 

է ձայնավորի դիմաց ՀԱԲ—ը դնում է է , է յ , չնայած բարբառում այն 

կրել է ը * , յ է փոփոխությունները ա ն է ծ ք />անէծք/- անրէցկ, ե ր է կ />ՀԷ-

րէկ/ - հ է ր ը է կ , եղէգն / > յ է ղ է ք ' / ֊ յ է ղ շ կ ' , ձ է թ Ւ ձ ՚ ե թ / - ծ ը * թ , կ ի ւ ր ա կ է 

Ի կ ր ր ա կ է / - կ՛րակը> ե ր է ց / > յ է ր է ց / ֊ յ է ր յ է ց : 

Մ է ջ և մէ^ք բաո-երր ՀԱԲ-ում տառադարձված են «մեջ, մե£կ», որոնք 

Հնչյունական փոփոխությունների ենթարկվելով դարձել են մը^ չ /նաև 

մ ը չ , մ ա չ / , մ ը է չ կ : 

Թէ չաղկասլր ՀԱԲ-ում նույն ձևով է / > թ է / , որի դիմաց բարբառն ու-

նի [cFuj /օր. Թ ա շատ, [<}ա ք՚՚ըէէ^կ* ասրված կյ րտա «Թե շատ, թե քիչ, աստ-

ված դիտի»'. 

Հնչյունափոխության մ ա սն ա վո ր դեսլքերր ես չսլիտի ա նտեսվեն, ո ֊ 

րոնցով ամբողջական տվյալներ կարող ենք ունենալ բա ր բա ուի Հնչյունա-

կան կազմի մասին՛. 

Ղ՝ա ղտն ա վան կի ը ձայնավորը բարբառում դառնում է ւս ; իսկ Հ Ա Բ~ 

ում յշ-ն թողնված է անփոփոխ յղի (՝> Ը_գէ)) ե֊ որէ « է յ » ֊ ի փոխարեն ճշտո-

րեն ը է հ ա ւ լ ը Ւնչսվես ե ոչ թե տեղի է ունեցել Հ-ի անկում, այլ յ - Լ 

վեր ա ծվել է Հ,-ի (Հմմտ.չ ա ^ ո գ ի լ > հ ւ ս ճ օ ւ լ ի լ , В ար п ւ ^ ի ւ ն ^ Հ ա ր ո ւ լ ի ն ) . ' 

Նույն դիրքում ը ձայնավորր դառնում է ա ի-դ^/՜^՜ tUUJ|_|1|_J բառում, 

որր ՀԱԲ- ում բեր ված է առանց նշված փոփոխ ության / > խլիլ/'.' Այդ Բայ[[ 

նույն ձ1ւով առկա է նաև. բարբառի եռանդամ ղուդաբայական Հարադ-

րության մեջ իյ ա լ ի Լ-առնիլ —տանիլ՛. 

Հնչյունափոխությանն ա ռն չվո ւմ են նաև այնսլիսի դեսլքեր, երբ 

նույնատիսլ փոփոխությունները կատարվելով իմաստով տարբեր բառերի 

մեջ նույնացվում են՛. Բարբառն այդսլիսի բառերը միմյանցից զանազանե-

լու Համար ունի իր и ե փ ա կան մի^ո ցն եր ը՛. Թեև էսլե^ > ի յ ւ ս լ ի լ յ բառը տվյալ 

7 ՀԱԲ-ում վերտէն երկու ձևերի UX-ն առանց քմայնացման է: 
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փոփոխությամբ նույնանում է Հ ա լ ա բ մ ա տ է տակ բե բ վա ծ Հ ա լ ե լ / ս խ ա լ ի լ 

րայաձեի Հետ / մ ի եբ Լւույթ, որ խորթ չէ բարբառին, այգսլիսի օր ին ա կն ե ր 

է / ի կա Ն/, իմաստների տարբերակոլմր կատարվում է քմայնացած ա-ի մի-

ի ց ո վ : 

b ր կ ի Ն բառր ՀԱԲ -ի գավառական բաժնում Ոզմի բար բառի Համար 

նչված է « յ է ր կ է ՚ ն ք » , իսկ ե ր կ ա Ն «խաղացք, խաղացի քար»-լ7 « յ էր կանք» 

ձևեր ով՛. Երկու րաո-երն էլ բարբառում ունեն միևնույն յ է ր կ ր ն ք յ ձևր'. 

Տարբերելու Համար մեկն անվանվում է ծր^ռաս յէրկը^նք' «ձեռքիг եր-

կանք», մյուսր ա ս ը ծ ո ւ յ է ր կ ր ^ ե ք ՝ 1 « ա ս տ ծ ո ւ երկինք»: 

Հ Ա ք՝—ի դ է պ արմատի տակ բերված « դ ՚ է պ ն ի լ / < դ ի ս լ ի լ / » բայր Ոզմի 

բարբառում չի գործածվում՛. Սրա փոխարեն առկա է ա ռ ն ի լ /<առնոլլ/ 

«ղիսլչել»-ր: Հաստատվում է Հետևյալ օրինակով. 

Զարկրցէ^՚նք լաքյ ուն^, ա ռ ը ց ծ ա ք յ ո ւ ն : 

Ի ձայնավորի դիմաց նչված բառերում բարբառն ունի ը՛", ի , իսկ ՀԱԲ-

ում « է » է կորդին « թ ա մ բ , Համետ» / > կուրդ՛ է 'ն/- կուռտ1 լ լ ն ք ' , ե ր կ ի ր 

/ > յ է ր կ է ՚ ր / - յէբԿը*Ր> մոծիր / > մ ո ւ ծ է յ լ «կայծ»/ - մօծիլ, Հգն. մ օ ծ ր լ ք ՚ ի ր /վեր-

ջինում՝ ի > / յ / : 

Ջի բառր ՀԱԲ- ում բերված է «ձ ՚ է » ձևով: Երբ բարբառում անձնական 

ե ս / > ի ս , ր и/ գեր ան վան Հոլովաձևերից մեկր ձ է է /մյուսներր ձ ը , ձ ի / , ին-

չու ոզմեզին «ձ է» սլիտի ասեր ձ է ո ւ Ն Հրաժարվելով մ այ ր են ի բա ր բա ռի 

Հա ր ա զա տ ծէ' ձևից՛. 

Ւ Ն ք Ն > է ն ք յ գեր ան վան Հայցական Հոլովաձևերն են ը զ ո ւ ր , րզէնքյ, ը ֊ 

զ ի Ն ք ՜ 1 ' , դ ^ ^ Ք ՝ 1 ) սակայն ՀԱ/^֊ում բերված է « զ է ՛ ն ք » ձևր'. 

Ր ձայնավորր բաժիՆ / > ռ ժին/ բառի մե£ թողնված է անվւոփոխ, 

մ ին չգե ռ բա ր բա ռո ւմ վեր ածվել է է՛' երկբարբառի /սլր" ժէ^՚ն/, որր «Ալէ-

լույա» երդի մե£ սլաՀսլանված է նույն ձևով. 

Մամր' , մամր' , կարմրր սօլիր խակյի} 

Լի՛րն ր մառան, րզրմ սլր "մէ՛՛ն սլի': 

Դ ի մ ա ն ա լ բայր ՀԱԲ-ում «դ էմանալ» ձևով է, ուղիդ է տիմանալ՚-ր՝. 

Ռժիձկ բառի գավառական բաժնում Ոզմի բարբառի Համար նչված է 

անսովոր «բ ժկիլ» 

ձևր / Հ. Ա, էշ 4 4 5 / 3 : Ն ախ բարբառն իմացող յուրա-

քանչյուր ոզմեցի « բ »-ն կՀնչի Щ, երկրորդ բառր քմաՀաճորեն չի աղճա-

տի, այլ կարտասանի ւդը^ըշկիլ՛ Ո ձայնավորր մոլորել />մօլրրիլ/ բառի մե£ Հնչվում է ոչ թե օ, ի ն չ ֊ 
սլե и 

Հ Ա Բ ֊ ում է, այլ ո ւ մուլուրվիլ// մուլուրվիլ': 

Կուլ />կով/ բառի ճիչտ ձևն է կօ^: 

Խ ս տ ո ր / > ս ղ տ օ ւ ր / ֊ ս ը դ տ ո ւ ր բառի մե£ առկա է ոչ թե ո > օ լ / ՜ օ / , 

այլ ո>ու_ փոփոխությունր՝. 

Ա ռ ո ւ / > Հ ա ռ ո լ / , ե ր դ ո ւ մ ն /՝>Հերտու 

մ/ բառերի ո ւ ֊ ի գիմաց բա ր բա ռն 

ունի օ " ւ / / օ " Լ երկբարբառ Հ ա ռ օ " 1 ՜ , Հ է ռ տ օ " ւ մ : 
8 Ունի « մ ա յ ր [ Յ ՜ ռ չ ո ւ Ն » իմաստ/շ՛. 

9 « Ք ն ն ո ւ թ յ ո ւ ն Վանի բարբառի» աշխատությանը կցված բառացանկում այս բառր 

բացակայում է՛. 
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Բարբաո-լ7 միմյանցից զանազանում է թ ո ւ դ [ 3 > թ օ " ^ [ ս թ և թ օ խ թ «գրա-

մանոց կշռաքար» /ւգրսկ. tlixt/ բառերր'. ՀԱԲ-ում այգ տարբերությունն 

անտեսվել է՛. 

Սխալ տառագարձությունր կարող է շփոթության տեղիք տալ՛. Մ ի Ն չ 

«մինչև, ց» արմատի տակ բերված «չուր» ձևր սլիտի տառադարձվեր չուր, 

որպեսզի կապվեր նույն իմաստի Հետ, առանց քմային ու-ի կՀասկացվի 
10 

չ ո ր > չ ո ւ ր . 

Ուրրթ^կ ճօ^ր կէնա, 

Բօլր&էէ՝կ ճօ՞^ր կրկրրա, 

Ջուր բօլրճէ/՚կ կրկյա, 

Ուրութկան առտ կրչուրնա֊թրռնա ՝. 

Խ ա խ ո լ ա / > խ ախօւտ/ բառր բերված է ո ւ ^ օ ւ Հն չյ ո լն ա փ ո-

խությամբ, մինչդեռ այն բարբառում դարձել է օ, Հավելվել է նաև ր ձայ-

նորգր խւսրխօտ.' 

ճիշտ չեն բերված Հետևյալ բայերի վեր վոր ո ւ թ յ ո ւնն երր / իլ-/* 

փոխարեն ա լ / թ ռ ա ն ի լ / > թրռն ա լ / ֊ թ ր ռ ն ի լ, յ ի շե լ / > Հիշ ալ/-Հ)ը շի լ / / մ է՛՛տ կ յ ա լ . ' 

Իսկ հ ո տ ո տ ե լ բայր, որն ունի ը լ վեր^ավորոլթյունր, 

ՀԱԲ -ում ա լ է 

/>խուտտալ/~ խոլտրտր^լ՝. 

Նշված դիտողություններից բացի պետք է նկատել նաև, որ Հնչյու-

նական փոփոխ ությ ոլններր ցույց տվող օրինակներում կան միմյանց Հա-

կասող ձևեր՛. Խ ա բ արմատի տակ Ո զմի բարբառի Համար նշվում է 

«խար իլ» բայր, իսկ խ ա բ ե բ ա ածականի դիմաց « խապրբ ան»'. Հակա-

սությունն այն է, որ եթե առաջինի մե£ <՜<բ'» է, նույն արմատով կա զմ ված 

երկրորդ ձևում ինչու պիտի « ւ ւ լ » լինի/ որ ճիշտ է ստացվել/'. Ւսկ խ ա բ 

/>խապ/~ին կպցրած «բ ա ն ֊ ր շինծու է՛. Բարբառում ունենք> խ ա ս լ ի լ , 

խ ա ւ ւ լ ր ՚ ՚ ւ ւ լ ը 

Հիշենք նաև, որ «՝>բ ան» բառր արտասանվում է ւ ւ լ ը ՚ ՚ ՚ Ն ' 

Գալ / > գ 

յալ/ օրինակում « գ ' յ » - ի ն Հաղորդող ա ֊ ն առանց փոփոխութ-

յան է, նույն բա ղաձայն ի ց Հետո առկա է քմային ա գ ա լ ա ր /^ գ ալար/ բա-

ռում՛. 

ճիշտ են կ յ ա լ , 1 լ յ ա լ ա ր ա Ն ձԼւերր, որոնցում օրինաչափ կերււլով ունենք 

միայն ա /նաև. գ < յ > Լ լ յ Հնչյունափոխությամբ. Հմմտ. գա ր ի^ կյ ա ր է^՝/1 

Ա ւ լ բ փ ւ ր > հ ա խ ս լ օ ՚ ՚ ՜ ր բառր ՀԱԲ-ում ունի «Հախփիուր» ձեր, ուր 

խուլ ւդ~ի փոխարեն ար Հեստ ական չ^՚էեդ խուլ փ է՛. Ւսկ աԼլՆ «աչք» ար-

մատի տակ Ո զմ ի բարբառի Համար «£րի ակունք» նշանակությամբ բեր-

ված է «Հաղբ րակ» բառր՛. 

Ե ր կ բ ա ր բ ա ռ ն ե ր : Բարբառում ո յ ֊ ր սովորաբար վեր ածվում է ու-ի 

կամ ո ւ ֊ ի , իսկ բացառություն կազմող բառերում օ-ի, գր ան ցի ց է ա ֊ 

Ն ո յ շ > ա ն օ շ ը - Ն ո ւ յ ն ձեով Հանգի սլում է « Յ է ր ա զ » նմուշում. 

- ՔՏԷղա մ, Անգրա ն, գօ Հան ա մր կօքյվր /«րնկույզի»/ ծառիր, րռ-

չիցը՝ /«նայեցե ք » / , խրնձուրր ծառիր, տանձր ծառիր, ծիրնր ծառիր, 
10 Օրէն 

шк[1 բերվում կ մեր «Ոզմի րարրաոլւ» ուսումնասիրության բարբառային 

նմուշների «Սովորություններ ու Հավատալիքներ» Հատվածից՛. Թ օ լ ը ճ է ՚ ՚ Լ լ նշանակում է 

«միչատ», ո ւ ր ր թ է / ՚ կ «մաշկային Հի վան գո ւ թ յ ո ւն if Լլ*Լւ ա m ա if » '. 
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ք՚անէմ առրնդ' ա /«գեղեցիկ է » / , ք՛ան է J ան о շ ա...: ՀԱԲ-ում օ—ի փո-

իյարեն ոլ է՛. 

Ո յ երկբարբառը մասնակի փոփոխությամբ վերածվում է օ"Լ երկբար-

բաոի միայն ե ր ե կ ո յ > հ ը ր կ օ ՚ ՚ ՚ ն , պ ւ ո ո յ ւ ո ^ պ ը տ օ " ւ տ բառերում, իսկ J n J u ^ 

հ ո ւ ս բառում դառնում է քմային ու /Հմմտ. լոյи > լուս, դոյն > կ ՚ ո ւ ն / : 

ՀԱԲ - ում օ ւ է յ ո յ ս / > օ ւ ս / " : 

Ւ ւ երկբարբառը վերածվում է օ ֊ ի , ՀԱԲ-ում ո է՝ ճ ի լ r y />ճող/- ճ օ դ . ' 

Ա ռ ո ւ ո յ տ բառում «ու.որ>-ի դիմաց ունենք ա " ՜ երկբարբառ ՀԱԲ-ի 

«TunjnL»--^ դիմաց /^առավոլտ/-աո.ա"1'տ : 

Բ ա ղ ա ձ ա յ ն ն ե ր : Բակլայ բառի խուլ կ - ե բարբառում փոփոխության 

չի ենթարկվել, իսկ ՀԱԲ-ում այն փոխարինված է հ ֊ ո վ / > բ ա Հ լ ա / ֊ բ ը ՜ ՚ կ լ ւ ս . ' 

Ողմեցու Համար օտարոտի արտասանությամբ են ներկայացված ա -

1. ե տ աո ա ն / > ավդրա նՀ ա ս տ դ />ասդղ/, եղբայր /՝>աղբեր/ բառերր, փոխ. 

ա ւ| ա ր ր սյՆ , ա ս m բ դ , ա ի յ պ ր ՚ ՚ ր . * 

Լ ի բառր բարբառում գործածական է լ է կ /կրկնությամբ՝ լ է կ— լէ կ / 

ձևով, իսկ ՀԱԲ-ում կ-ի դիմաց «գ» է / > լ է գ ն / : Հնչյունական օրենքներով 

կ > գ փոփոխությունր չի Հիմնավորվում՛. Եթե կ - J / լիներ ն ձայն որ դի ց 

Հետո , օրինաչափ կերսլով կարող էր դառնալ դ յ . Հմմտ. ճ ա ն կ > ճ ա Ն դ յ , 

կ ր ո ւ կ ն > կ ը ր օ Ն գ յ . ' 

Ռ ձայնորդի փ ո խ ա ր են ր է հ ա ր ց ա ՛ ն ե լ />խարցրնիլ/ - խ ա ռ ց ը ն ի լ , գ ե -

ր ե զ մ ա ն / ՜ ՚ դ յէրէղման/ - կ ՚ է ռ գ մ ա ն , գ ո ր տ / ՜ ՛ գ ՚որտ/ - կ յ ո ւ ռ տ , դ ա տ ա ր կ 

/ > դ արտակ/ - տ ը ՚ ՚ ՚ ռ տ ա կ , ա ր £ />ար^/ - ա ռ ճ , գ ո ր ծ /՝>գ ուրծ/ - կ ո լ ռ ծ « ա չ ֊ 

յսատանք», ի յ ո լ ր ձ ն />խօրց/ - խ օ " ւ ռ ծ : 

Բուրուառ / ՜ ՛ բ է ° ր վ ա լ / պ է ° ռ ւ | ը ա ռ բառում ռ > լ փ ո փ ոխ ո ւ թ յ ո լնր բար-

բառի Համար անբնական է՛. 

է^֊ի դիմաց փ , փոխ. պ բ ա մ բ ա կ /՝>փամբակ/ - ս լ ը ա մ բ ա կ / / պ բ ՚ ՚ ՚ մ բ բ 1լ'. 

Գ-ի դիմաց կ , դ , փոխ. կ յ , գ յ գ ո ւ ն դ />կօնտ/ - կ յ օ ն դ յ , ե դ ո ւ ն գ ն / > յ է -

ղ օ ն դ / ֊ յ է դ օ Ն դ յ : 

Գ ֊ ի դիմաց ք , փ ոխ. կ ա գ դ / > ասք/ - ւսսկ. ' 

Գ ֊ ի դիմաց դ ' յ , փոխ. կ յ դ ա դ ւ ս ն / > 4 ֊ Jաղան/ - կ յ ա զ ւ ս ն , դ ա լ ա ր 

/ ^ դ J ա լ ար/ ֊ Լ լ յ ա լ ա ր 

Գ ֊ ի դիմաց ք յ , փոխ. կ 7 թ ա գ ա ւ ո ր />թաքյաուր/ ֊ թ ա կ յ ա " ւ ր .* 

Գ ֊ ի դիմաց կ , փոխ. գ յ դ ա ն դ ա կ /՝>ղանկակ/ ֊ • դ ա ն գ յ ա կ . ' 

Գ ֊ ի դիմաց դ յ , փոխ. կ յ ա ն ա գ ա ն / > Հ ւ ս ն դ յ ա ն / ֊ Հ ւ ս ն կ յ ա ն . ' 

Ղ՛՜ի դիմաց թ , փոխ. տ ա ր դ ա ր / > ա ր թա ր/ ֊ ա ր տ ը ՛ ր ! 

^ \ ֊ ի դիմաց դ , փոխ. կ բ ա ր ա կ / > ր արադ/ ֊ ս լ ը ՚ ր յ յ յ կ , ա կ օ ս />ադուս/ -

ա կ ը ՚ ց / / լա կ о rj 

Կ ֊ / / դիմաց կ յ , փոխ. գ յ ՝ ճ ա ն կ />ճան1Հ/ ֊ ճ ա ն դ ՛ / 

Կ-ի դիմաց ք , փոխ. կ ՝ մ է ջ ք / > մ է չ ք / ~ մ ը է չ կ : 

M-ի դիմաց կ , փոխ. գ յ ա ր մ ո ւ ն կ ն /՝>յէրմօնկ/ - յ է ր ւ 1 օ ն գ յ : 

ճ-ի դիմաց ջ , փոխ. անփոփոխ ճ մ ա ճ />մ նշ/ - մ ա ճ . -

Ն ֊ ի դիմաց վ , փոխ. անփոփոխ ն />անրվօվ/ - անրնօվ՝. 

Պ-/ւ դիմաց անփոփոխ պ , փոխ. բ ա մ պ />ամսլ/ - ա մ բ : 

1 1 Օու_ երկրարրառր Աճաոյանը տառադարձել է օ ւ ձևով: Սրան նախորդող յ ^ Հ — ն 

սվաՀսլանված չէ: 
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ՏԼ-ի դիմաց չ, փոխ. ճ ՝ թ ր ջ ե լ / > թռչիլ/ - թ ր ռ ճ ի լ . ՝ 

կան նաև. այլ վարգի խախտումներ՛. Յ ի ձ ա տ ա կ բառի մե£ յ > հ բա-

ղաձայնր անկման չի ենթարկվել, սակայն ՀԱԲ-ում ունի «իշատակ» ձևր, 

փոխ. Հրչատակ : 

Մ ա ճ / > մ ա ն բ բառր բերված է Հավելյալ ՜ ն ֊ ո վ , մի նչ գեռ բարբառում 

այն Հավելում չունի մ ա ճ : 

Մեկի փոխարեն կրկնակ բաղաձայններով են ներկայացված ա-

մեն/այն/ / > հ ա ՜ մ մ է ն / , ձ մ ե ռ ն / > ձ ր ' մ մ է ռ / , ջ ր յ ո ր դ ա ն / > ճ ո ւռռաթան/ բա ռ ե ֊ 

րր: 

Հ. Աճ լարն յ ան էլ Հայտնել է այն կարծիքը, որ Ո զմ ի րարրառում կան 

շնչեղ ձայնեղ բաղաձայններ1՜'. ՀԱԲ-ից բերենք մի քանի օրինակ կից 

նշելով ճիշտ ձեերր՝. 

Բա ռա и կզբի գիրքում 

Р > բ ֊ ւ գ . բ ա ր ձ / ՝ > բ արց/ ֊ ւ գ ը ա ռ ց , բ ա ր ա կ արագ/ ֊ ւ գ ը ա ր ա կ , 

բ ե ր ե լ / > բ իրիլ/ - "{էրէլ՛ Բ ո յ ^ 7 * * - 5 > / ֊ ս լ ը յ ո ւ _ ն : 

Գ > գ ՛ ֊ կ յ . Я՝ ա գ տ п ւ կ / ^ գ աղ տի/֊-կյագտ է ^ գ ի տ ե մ / > գ ր տ ի մ / ֊ կ յ բ ~ 

ա ը ^ մ , գ ի ւ դ / > գ՛՛եզ/ ֊ կ յ ը ^ գ , դ ո ղ / > գ ' յ ուղ/ ֊ կ յ ո ւ գ / 

Դ > դ 4 — ա , տ յ . գ ա ա ա ր կ / > դ արտակ/ ~ տ ը ա ռ տ ւ ս կ , դ ն ե լ /՝> գ ն ի լ / ֊ 

տ յ ը ր ի լ , գ ո լ /՝>գ' ո ւ / ֊ տ օ " ւ , դ ո ւ ռ ՛ ն / > ո о nJ ֊ տ օ ռ 

Ձ > ձ ' ֊ ծ . ձ ա գ / > ձ ' ա ք / ֊ ծ ա ք յ , ձ ա յ ն />ձ'են/ - ծ ը ՚ ՚ ն , ձ ե ռ ն / > ձ ' ե ռ / 

- ծ ը է ռ , ձ է թ / > ձ ՛եթ/ 1 3 - ծ ը կ թ : 

Բառամիըի և բառավերջի վերաբերյալ օրինակներր ք ի չ են. դ դ ո ւ մ 

/ > գ գ ում/ - տ ը ս ւ օ ՞ ՚ ՜ մ , ի ջ ա ն ե լ ^ ի ^ ^ ի [ / ՜ է ՚ ^ Ը ^ ՚ ի լ * կ ա ն կ ա ր />կանգ ար/-

կ ա ն գ յ ա ռ , կ ո ր դ ի ն />կորգ 'է՛ն/ - կ օ ռ տ ը Է ն ք յ , յ ա ջ 0 դ ի լ />հա£ 'օղիլ/ ֊ հ ա ճ օ դ ի լ , 

գ դ ա լ / > գ ՛ ՛ ր գ ՛ է լ/ ֊ կ յ ը տ ը Է լ , ե ր բ / > Հ ի բ 7 ֊ հ ի փ , ե ր ի ն ջ / > յ է ր է ն շ ' / - յ է ր է ՚ ՚ ն ջ , 

cfixili ռ />Ժ անգ / ֊ ժ ա ն գ և այլն: 

ՀԱք^֊ում նույնիսկ Հանգիսլում են այնսլիսի բառեր / ի բ ր թե ունեն 

շնչեղ ձայնեղ Հ ն չ յ ո ւ ն ն ե ր / , որոնք Ո ղմ ի բարբառում չեն գործածվում, օ-

րինակ բագ > բ ագ, բա զո ւկ «դաստակ» > բ աղուկ, բզուկ > բ ղող, բ ն ա ֊ 

կել > բ նակիլ, գա ր մ ան > գ արման, ձմերուկ > ձ մէրօկ, գութ > գ ո ւ յ թ , 

գամոն ՝> գ ամուն: Սրանց փ ոիւ ար են ունենք ւ լ օ ռ գ է ք յ , ծ ը ՚ ՚ ռ , ւ գ օ տ օ կ , ա ւ գ ր ֊ 

ր ի լ , հ ա ր թ , բ ա շ լ ա , խ է գ ճ , ս ս գ ո ւ ր ! ! 

Թեև. Ո զմ ի բա ր բա ռր չունի «ձ ա ր»/~ մ ա զ/ բառր, ՀԱք՝ - ում կա այգ 

բաղադրիչ ով կա զմ ված «ձ արմաղ» բարգությունր՝. ԱՀա մաղերի տեսակ֊ 

ներին տրվող անուններր, որ ոն ցի ց ոչ մեկր չի կա սլվո ւմ «ձ ա ր » ֊ ի Հետ, 

ինչսլես կալմաղ /մեծ անցքեր ունեցող/, ցուրնր մազ /մանր անցքերով/ ե 

յ էլ ո ւ ր ր մազ՛. «Ջ ա ր » ֊ ի փոխարեն գործածվում է ւ1ագ-Հ7, որ նշված է 

ՀԱԲ-ի 221 էշում / Հ . Գ/: 

Ակ ադե մ ի կո и Ա. Ղ^արիբյանր, Հիմք րնգունելով Հ . Աճա ռ յ ան ի աշխա-

տություններում տեղ գտած ն յ ո ւթե ր ր, ինչսլես նաե երկու նմուշներից 

1 2 Տես Հ. Ա ճ ա ռ ե ա ն. Հայ րարբառագիտութիւն.— էմինեան ազգագրական 

ժողովածու, Հ. Ը , Մոսկուա֊Նոր Նաիյիշևան, 1911, ԷՀ 148: 

1 3 Բառացանկում Հ-ով սկսվող մեկ բառ կա £ ր յ п ր դ ւ ս Ն / ^ ճ ո ւ ռ ռ ա թ ա ն / ֊ ճ ո ւ ռ ը ^ ա Ն , 

ծդխ՚ն ի />ջըխան/-ճը\սա՚Ն Երկ ու օրինակ էլ Հանգիսլում է գարձյալ «ոզմեցի նորեկ 

գաղթականէ մ ր » 1897 թ. Փարիզում Աճառյանի գրի առաե նմուշում ուրուն Հաֆսար 

/սանձ/», «£ու£ ր ն կյ ի ր», փոխ. ճ ո ւ ր ո ւ Հավսար, ճ ո ւ ճ ընգյիր՝. 



Բ ա ռ ա ք ն ն ա կ ա ն դ ի տ ո ղ ո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր Ոզմի բ ա ր բ ա ռ ի բ ա ռ ա պ ա շ ա ր ի մ ա ս ի ն 8 

մեկր, դրում է. «Ոզմի բարբառի բաղաձայնական и է и տ ե մ ր քառաստիճան 

է, միայն թե խուլերր բառամիֆում քիչ դեպքերում են վերածվում ձայ-

նեղների, մինչդեռ բոլոր ձայնէւղներր վերածվում են Լ^^Ղ ^այնեղնե֊ 

րի»'4-

Ինչ պես Հաստատում են օրինակները, գրարարի ձայնեղ պայթական-

ներր / ր , գ, դ, ձ, Ոզմի բարբառում օրինաչափորեն դարձել են խուլ 

պայթականներ պ, կ / կ ՛ / , տ / ա ՛ / , ծ, ճ: Միայն սակավաթիվ բառերի մե£ 

պահպանվել է այդ Հնչյունների ձայնեղության որակր / մ , ն ձայնորդնե-

ՐՒՕ Հետո, որոչ տեղանուններում ու անձնանուններում, փոխառյալ ու 

բարբառային ձևերում/: Բերված օրինակներից պարզորոշ երևում է, որ 

Ոզմի բարբառում շնչեղացած ձայնեղներ չկան՛': 

Պետք է ճչտել Հայ բարբառագիտության մեթ արմատավորված այն 

սխալ կարծիքր, րստ որի Ոզմի բարբառր դիտվում է որպես քառաստիճան 

բաղաձայնական Համակարգ ունեցող բարբառ"՝: 

Վերջապես, եթե մի բարբառում ձայնեղներր օրինաչափորեն վերած-

վում են խուլերի, չնչեղ ձայնեղների առկայությունը բացառվում է՛': 

2. Բ ա ռ ե ր , ո ր ո ՛ ն ց ի մ ա ս տ ն ե ր ը ս խ ա լ ե ն մ ե Լլն ա ր ա ն վ ա ծ : Հ . Թոլման-

յանի պատկերավոր ա ր տ ա Հա յ տ ո լ թ յ ա մ բ «Մութով պարզվում է մութը, և 

դրա Համար մնում է մութը»18'. 

Հ Ա Բ ֊ ում նչվում է, որ Ողմի բարբառում կզակ-ը «ստորին ծնոտը, 

դունչը» կիրառվում է «քմաց վարագույր, կատիկ» նշանակությամբ՛. 

Մինչդեռ այդ իմաստն արտաՀայտելու Համար գործածվում է աստղունքյ 

ձեր (օր. ճօ"'ր թըռավ րղրմ աստղունքյ): 

14 Տե и Ա- Ր Լ ա ր ի բ յ ա ն . Հայ բարբառագիտություն. Երևան, 1 9 5 3 , է£ 94'-

15 Ա յ ս թյո,~Ր աեսակետր կրկնվում է տարբեր աշխատություններում՛. Տե и Հ. Զ-

Պ ե տ ր ո ս յ ա ն , Ս. Ա. 4՝ ա լ и տ յ ա ն , Թ. Ա. ' Լ ա ր ա գ յ ո ւ լ յ ա ն . Լեզվաբա-

նական բառարան. Երևան, 1975, է£ 246• « / Ո զ մ ի բարբառի/ բաղաձայնական Համակարգէт 

քառաստիճան է / բ , բ, ալ, փ / . . . » ' . 

1 6 Ոզմի բարբառի վերաբերյալ լեզվական բոլոր փաստերն ու գիտ ո զո ւ թ յ ո ւնն ե ր ր 

նույնությամբ արտադրել է Ա. Հանեյանր մեր «Ոզմի բարբառր» թեկնածուական ատենա-

խոսությունից և Հանգես եկել մի Հոգվածով, որր տսլադրվել է ՀԼ) Հանրագիտարանում ( Հ . 

8, Երևան, 1 9 8 2 , էշ 6 0 7 - 6 0 8 ) , սակայն չի նշել սկզբնաղրյուրր՛. Շրջանցելով, որսլես գրա-

կանություն, Հիշատակել է այԼ աշխատություններ, որոնց Հեղինակներից և. ոչ մեկր 

ակնարկ անդամ չի արել, թե Ոզմի բարբառում բացակայում են Հ^չեղ ձայնեղ 

Հնչյուններր՝. Չնայած բաղաձայնական Համակարգի մասին մեր Հիմնավորումր Հակրնգգեմ 

է Աճառյանի կարծիքին, Հողվածի Հե ղին ակր Հիմք րնդունելուէ Հենց ա յ գ փաստերն ու 

եզրակացություններր Հիշատակում է Աճառյանի անունր /տե и նաև. Ն. Ե. Հ ո վ и ե փ -

յ ա ն . Ոզմի բարբառի մի քանի ա ռանձն ա Հա տ կո ւ թ յ ո ւնն ե ր ի մասին.— « Պատ մ ա-բան ա-

սիրական Հանգես» /այսուՀետև ՊԲՀ/, 1 9 6 6 , N>2, է\ 2 2 6 - 2 3 8 / : Գիաության մե£ նման 

վարմունքն անթույլատրելի է՛. ԸնգՀակառակն մեծաՀամբավ լեզվաբան Գևորգ Ջ>աՀուկ-

յանն իր « Հ ա յ բարբառագիտության ներածություն» արժ՜եքավոր աշխատության մե£ 

/Երևան, 1972/ օգտագործել է մեր Հայտնած տվյալներն ու Հոդվածներում եղած լեզվական 

վյաստերր և գիտնա կանի բարեխղճությամբ նշել է Հեղինակի անունր 9, 3 3 5 ) ' . 

1 7 Ոչ ճիշտ բարբառային ձևերի վկայակոչումր կարող է զանազան թյուրիմացու-

թյունների տեղիք տալ՛. Եթե կարևոր որոշ Հոդվածներում այս կամ այն եզրակացության 

Համար բերվել են Ոզմի բարբառին վերաբերող ոչ Հավաստի բառաձևեր, Հոդվածագիրների 

մեզքր չ է , սխալր դալիս է Հ. Աճառյանից /տե՛ս Ա լ. Մ ա ր դ ա ր յ ա ն . Բարբառային 

բառերի մեկնություններ.- ՊԲՀ, 1971, Ы» 3, էշ 210, 219-220, Ռ. Բ ա ղ ր ա մ յ ա ն . «Ա» 

ձայնավորի վւ ոփ ո խ ո ւ թ յ ո ւնն ե ր ր բարբառներո ւ մ . ֊ ՊԲՀ, 1968, N'4, էշ 80-81, 83-84, 8 6 / : 

1 8 Տես Հ. Թո լման յանի գրախոսությունր Հ. Աճառյանի «Հայերեն գավառական 

բառարանի մասին» / Հ . Թ ո ւ մ ա ն յ ա ն . Երկերի ժողովա եու. Հ. 4, Երևան, 1951, էշ 

4 0 8 / : 
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Միշին Հայերենի կոսլիտ />կուսլետ «կոշտ, անհարթ, բիրտ» բառր 

Ոզմի բարբառում չկա, այդ իմաստով գործածվում է բարբառային քյըրէթ 

«կոպիտ, գռեհիկ, անտաշ» ձևր՝. 

Աճառյ ան ր գրում է. «Ավելի փոխաբ. ս ա տ ա ն ա նշանակությամբ ու-

նեն Ախ. Երև. Կր. Շմ. Ոզմ. Ալմ. հ ա կ ա ռ ա կ » : Բարբառում նույն բառր կի-

րառվում է խակառ ձևով և «սատանա» իմաստի Հետ կասլ չունի, ինչսլես 

ենթադրվում է՛. Այդ իմաստն արտաՀայտվում է խակառ կ ա ն դ յ ը ն ի լ 

«րնգդեմ լինել» Հարադրությամբ՛. «Սատանա» իմաստն է վերագրվում 

նաև թ շ ն ա մ ի բառին. «Ոզմ.» թ շ ն ա մ է «սատանայ» /ԱԲ, Հ. Բ, էշ 192/: Ոզմի 

բարբառում թ շ ն ա մ ի բառի փոխարեն գործածվում են դ ո ւ շ մ ա ն ն ա յ ա ր 

զուգաձևերր՝. Բերվում է Եզնիկ Կողբացու վկա յ ո ւ թ յ ո լն ր. «Սատանայ 

յեբրայեցւոց և յԱսորւոց լեզուէ խոտորեալ թարգմանի ... և ի թշնամութե-

նէ րնդ մարդոյն ունելոյ ի ՚ ֊ ր ն կամօք ե դև բանսարկու»/: Եզնիկի ասածր 

Հասկանալի է, բ այց ինչու այն առանց որևէ Հիմքի կաւզել Ոզմի 

բարբառի Հետ՛. Ոզմեցին թշնամի բառր «սատանա» իմաստով չի գործա-

ծում՛. Սատանա-ն կիրառվում է Հենց այգ նշանակությամբ, որ գտնում 

ենք «Շախկանս սլա ր ան» ավանդության մեշ. «Շախկանս մառթ կրխանա 

րզասէղ կրզարկա ս ա տ ա ն ո ւ վր^ ր էն.. ,»19: Թ շ ն ա մ ի բառի փոխարեն գոր-

ծածվող դ ո ւ շ մ ա ն և ն ա յ ար ձևերն էլ վկայում են «Աբաբալաքյ» Հեքիաթի 

Հետևյալ տոզերր. «Ղոլշմրնր ա ր ՚ ՚ ր ա, կրլյնա անոլ ն ա յ ա ր ք յ ի ր կրկ՛ ան վր՝՜ 

րէն կրռէք վ, մինք' էլ րզանունց Հօկ՛րնինք»: 

Կ ո ւ ռ «ծեծած, գործած, բանած /մետաղի Համար / » արմատի տակ 

նշված «կռան» բառր Հ. Աճառյանր բացատրում է. «շաղացքի մասերից 

մեկն է», այնինչ բարբառում կ ռ ա ն նշանակում է մ ո ւ ր ճ . * 

Մի շարք բարբառներում դ ա դ ա ր ե լ բառր գործածվում է զան ա զան 

նշանակություններով՛. Ոզմի բարբառում կիրառվում է ոչ թե «Հոգնել» 

իմաստով, ինչսլես նշված է ՀԱԲ-ում /տառադարձված դ՛ադ՛արիլ/, այլ 

նշանակում է «1. սսլասել, 2. վերշանալ, 3. կանգ առնել, 4- մեկին Հան-

գիստ թողնել»: Ւսկ հ ո դ ն ե լ իմաստն արտաՀայտելոլ Համար գործածվում 

է Ք յ ը թ ը 4 լ ֊ £ . ' Ս՝Հա օրինակ « Խ ա ն ք յ ը ք յ ա ր » նմուշից. «Մր ճամխրնիրոլ 

մ ր ՚ չ ր մ ր ՚ ն տրէղ խանք՛րք' ար կր՛ ր '• . • • Ծանդ՚րր շրլ՚ակ րնչ կ ր շ ր լ կ ր ՚ ն ք , 

շատ կըքյըթն ը ՚ ՚ ն ք , րնչ կրխասնշէնք խ ա ն ք ՚ ր ք ՚ ա ր ր տ ր ՚ ղ , կրխ ան գ ' ր ՚ ն ք » : 

Թ ո ւ ր թ / < թ ո ր թ , թ ո ր թ ն / բառր բացատրված է «մի տեսակ բույս, մ ա-

րեմայ խոտ, եզնալեզու, զվիրակ կամ մի ուրիշ բույս»: Նախ Ոզմի բար-

բառն այգսլիսի բուսանուն չունի, երկրորդ «թորթ»-ր և «մարեմայ խոտ»-

ր տարբեր բույսեր են^'. 

ՀԱԲ-ում յ՛ախ «մի տեսակ բույս է, վայրի բողկ» արմատի տակ ոզմի 

բարբառի Համար նշվում է ժ ա խ ձևր «բոխի, տաճկ. չաշոլր» բացատրութ-

յամբ: Իսկ ր ո դ կամ բ ո դ ի կ բացատրված է «մի տեսակ բույս է», որի գա-

վառական ձևերն են « բ ՚ օ խ / Երև. / , բ ո ւ խ /տփ./, ս լ է օ խ / Վ ն . / , ս լ է ՚ խ ի / ' \ ր բ • / » 

և այլն: ԱյնուՀետև գրված է. «Այլուր ոլնինք նաև բ ո դ ի Մշ. Վն., բ ո ֊ 

1 9 Ավանդազրույցի Հեղինակներն են րնիկ ոզմեցիներ Հասմիկ ՇաՀինյանր և Թսէ-

թոս—Թա^դին Պետրոսյանր .' 

2 0 Տե՛ս Ռ. Ս. Ղ ա զ ա ր յ ա ն. Բուսանունների Հայերեն—լատիներեն—ռուսերեն — 

անգլերեն—ֆրանսերեն—գերմաներեն բառարան. Երևան, 1981 , 66 , 99 
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ք]իկ ^^ որոնք նշանակում են «մի տեսակ գաչտային մատ-

նավոր21 գառն աՀամ բույս, որի թթուն շատ Հարգի է Հայոց մե£, թրք-

չաչուր»: 
Ժ ա խ ֊ ր վայրի բողկ չէ, ի ս կ բոգէկ֊^£/ տրված բա ց ա տ ր ո ւ թ յ ո ւն ր ճիշտ 

է՛. Ոզմի բարբառում գործածվում է ոչ թե «ժախ», այլ ւ գ ը ՚ ՚ ո ւ գ ձԼւր՝. 

Փաստորեն ժւսխ֊ր Լւ բ" ղէ1 Ц՜՜Հ^ միԼւնույն բույսի անուններն են՜՜ ՝. 

Հ Ա Բ ֊ ուս / С Ա, ԷԸ 241-2Վ2/ ն չվում է, որ ա ս լ ս ւ գ ա ր ե լ բայր Ոզմի բար-

բառում ունի «սլրսսլրիլ» ձԼւր, որն ստացել է «սսլասել» ի մ աստր՛. Վերջի-

նիս փոխ արեն գործածվում է ւո ը ՚^ւո ը ր է լ /<դագարե լ/ բա ղմի մ ա и տ բառր, 

որն այլ նշանակություններից բացի , ինչսլես ասվել է, ունի նա1ւ ս պ ա -

ս ե լ իմաստ /օր. Տ ը ա տ ը ր ի սիմ, «Սսլասիր ասեմ»/'. Պաբ զա սլե и ա ւ գ ս ս լ ա ր ե լ ֊ Հ 7 

չփոթված է պ ը ս պ ր ի լ «ակնդետ նայել» իմաստով գործածվող բայի Հետ՛. 

ՀԱԲ-ում / Հ . Գ, էջ 280/ մ ա ր դ ա կ «գերան» բառի գիմաց Ոզմի բարբա-

ռի մ ա ռ տ ը ա կ ձե.ր թողած կ ո ճ արմատի տակ /՛Հ. Բ , 625-626/ նույն 

նչանակությամբ բերվում է « կ ո ւ ճ » ֊ ^ , ՈՐԸ. գործածվում է կ ո ճ դ իմաստով '. 

Խ ո ր հ «խորՀուրգ, մտածողություն, միտք» արմատի գավառական 

բաժնում կարգում ենք. «Ոզմ. յ ս ո ր խ ո ւ թ «գա ղանի խորՀրգակցություն»՝ 

Հորին ված են թե բառր, թե բա ց ա տ ր ո ւ թ յ ուն ր .' 

3 . Թ ա ռ ե ր , ո ր ո Ն ք Ո գ մ է բ ա ր բ ա ռ ո ւ մ չ ե Ն գ ո ր ծ ա ծ վ ո ւ մ 2 3 , սակայն 

բերված են ՀԱԲ - ում՛. Այգ ^արգէ բա ռե ր ր կարելի է խ մ բա վո ր ե լ այսսլես 

ա) բ ա ր բ ա ռ ա յ է Ն Հ ւսմ ւսր ժ ե ք Ն ե ր ո ւ Ն ե ց ո դ բ ա ռ ե ր ! Կ ո դ մ />կուղմ/ բառի 

փոխարեն ասվում է թիվ /օր. Ան թիւրէն իրի «Այն կողմից եկավ»/'. Բար-

բառին Հատուկ է Հ ա գ ա ր ֊ ր /Հգն. Հաղ արքյ ի ր / , սակայն ՀԱԲ-ում ա յ դ ի բա-

ռի տակ բեր ված է «Հէ գէ» ձԼւով'. Աղավաղված Հնչմամբ ներկայացված 

ա ռ ա ա / > ր ռատ/ բառր գործածվում է շ ա տ ձևով՛. 

Կ Ն Ճ ի ռ րաո.ր խիստ ձևա փ ոխ ո լ թ յ ան ենթարկվելով բարբառում 

դարձել է կ ը ռ ճ ը մ օ " ւ ռ ճ , որ[[ ՀԱԲ-ում նույն արմատի գավառական ձևերի 

մեգ «կրռրմըրվիլ» է՝ «թելր կասլր խառնվել» բացատրությամբ՛. Սակայն 

այդ իմաստի Համար բարբառն ունի խ ա ռ ! ւ ակւիի լ ձեր /օր. խ ա ռ Ն ա կ վ ա ւ ի 

Հարօ՞՚ր «խառնվեց, խճճվեց իրար»/'. 

Խ ի թ արմատի տակ Ողմի բարբառի Համար բերված է «խթիլ»-ր 

«մչտել, բոթել» բացատրությամբ՛. Այդ իմաստով առկա է միայն դ ը մ ր չ կ ր ֊ 

լիլ՜ռ՛ 

Թու_ձ «այտ» բառի բարբառային ձեր ոչ թե « թ օ լ չ » է / = թ օ " ւ չ / , ինչ-

սլես նչվում է ՀԱԲ-ում, այլ կ ը ° մ , որից կրմկրմ «քարաթոթոչ» բար-

դություն ր : 

Կ ա մ /<կամ/ չաղկասլի փոխարեն ասվում է յ ա ն /օր. Յ ա Ն Հավիլ կր-

տսյ, յ ա ն սլա կաս/'. 

Կ ա յ ռ ի բառի բարբառային ձև է Համարվում «ակռա»-ն «ատամ» ի ֊ 

մաստով և Մարաղայի, Մոկսի ու Ոզմի բարբառների Համար նչվում է 

2 1 Նկատի ունի ճյոլղավորոլթյոլններշ'. 

2 2 Տե՛ս Ռ. Ս. Ղ ա զ ա ր յ ա ն. նչվ. աչքս ., էշ 17, 35: 

2 3 Օտարամուտ բառերր ոզմեցիներն առանց դժվարության ճանաչում են և 

ւդնդում՝ կա՛մ «մուկացանակ ա», կա՜մ «վրանրցիր քրսին», կա՛մ էլ «լսիր ինք Հաստրա, 

մրէր չա»: 
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նույն բառաձևր «իմաստության ատամ» նշանակությամբ՛. Բարբառում 

գործածվում է ոչ թե «ակռա», այլ ա թ ո ւ ռ ձևր, որի 2-րդ իմաստն է «սե-

ղանատամ», իսկ կտրիչ ատամն անվանվում է ա չ ի չ ատամ՛ ա չ կ < աչք 

բառից/: 

Ոզմե ցիներից ոչ մ ե կր չի վկայում, որ իրենք կոլրթ /<կորդ/ «խո-

պան, անվար, անմչակ» իմաստով բառ ու նեն: Նր անց Համար Հասկանալի 

է խամ-ր, որի մյուս իմաստներն են «1. խաղողի վազի ոստ, 2. անփորձ»'. 

Աճառյանր գրում է, որ «շաքարի կտոր» իմաստով «կոշկոռ» բառր 

«կենդանի է Ալշ- Ս՝չ- կ ° չ կ օ ո ֊ > Պլ. գօշգօռ» ևն ձևերով և զանազան ա-

ռումներով», իսկ Ոզմի բարբառում այն առկա է «սառած կարծրացած 

ցեխ» նշանակությամբ՛. Նման իմաստով այդպիսի բառ Ոզմի բարբառում 

չկա՝. «Ցեխ»-ի փ ոխ ար են էլ գործածական է ք յ օ ռ /<գայ ռ/ ձևր, որր նույն 

արմատի գավառական բաժնում նշված չէ՛. 

ճիշտ է բացատրված «իշխիլ» /<իշխել «Համարձակվել»/ բառր, սա-

կայն բարբառային ձևր գ յ ա խ շ ի լ է /չ/ խ դրափոխությամբ/'. 

Ա ր գ ե լ ո ւ լ բայի դիմաց Ոզմի բարբառի Համար նշված «արգր^լիլ» 

բառի փոխարեն գործածվում է [ Յ ՜ ո գ ո ւ լ > [Յ՛ ըէսՂյ էւ լ անկանոն բայի ժխտա-

կան ձևր չրն թրխնի /անց. կտր. չրթրխէցէ^ն/'. 

Հ ե լ «Հևալ» արմատի տակ «Հոգնածությունից ևն Հատկտուր 

շնչել» նշանակությամբ բերված է «խէվալ»-ր'. Այդպիսի բառ Ոզմի բար-

բառր չունի՛. Գործածվում է հըլհըլալյ՝-£) որի իմաստն է «արագ- արագ 

շունչ քաշել»: 

Я՝пп_ «գոչյուն, բոռալու ձայն, բզավոց» արմատի տակ նշվում է 

« գ յ րռ ալ» ձ և ր , մինչդե ռ Ոզմի բարբառում բ օ ռ ա լ է: Այդպես և՝ ոչ թե 

ա գ ռ ա ւ / > կ ր ռ է ք ' / , աղիւս /՝>օղէս/, գութ /՝>գ ո յ թ / , աղիք /՝>աղէ՛ք՛/, դամոն 

ամ ու ъ/ «մի տեսավ սալոր», երկիւղ / > յ է ր կ օ զ / , զուարճանալ /՝>զվար-

ճանալ/, զ դ ո յ չ />սկուչ/, մերկ / > մ ի ր կ / , այլ կ ա ռ կ ա ռ , ք յ ա ր ф Է՛՛Ն չ , խ է գ ճ , յ է ֊ 

յ լ ը ր ճ ո ւ թ , ս ա լ ո ւ ր , վ ը " ^ , օ " ւ ր ա խ աՆ ւ ս լ յ , կ ա մ օ վ , տ ը կ ը լ ո ւ գ ! 

ր) ք ^ ա ռ ե ր , ո ր ո Ն ք բ ե ր վ ա ծ եՆ զ ո ւ դ ա ձ Լ ւ ե ր п Եթե րստ Աճառյանի 

մ ե կն ա բան ո ւ թ յ ան ոզմեցու գործածած թաՆ բառն ունի «ասլուր» ի մասար, 

ամենԼւին Հարկ չկար, որ նա սեփականացներ ր ար բառում չգործածվող 

«ա սլօր»-ր /<ասլուր/, այն էլ «սուսլ, շոռվա» նշանակությամբ՛. « Ասլո ւ ր » ֊ ր 

այլԼւայլ ձևափոխություններով ա ա ր ածված է ուրիշ բարբառներում/ «... 

Մկ. Սլմ. Վն. ա ս լ ո ւ ր » ե այլ 

ն/: 

Рп զոք «բարձրագույն գան գա ա» արմատի տակ, իբրև. գա վա ռա-

կան ձԼւ, նշված է «բ օզօքիէ», իսկ գ ա ն գ ա տ «տրտունջք, բո զոք»-ի գի՜ 

մազ «գ յ անգյ ատ», որոնցից առա^ինր Ոզմի բար բառում չի գործած-

վում, Համ ասլատասխան է վեր^ինր, սակայն սխալ է տառագարձված, ս[ի՜ 

տի լի՛նի կ յ ա Ն գ յ ա ւ ո .' Բարբառում առկա է է շ > յ է շ բառր՛. ՀԱԲ-ում / Հ . Բ, 

էշ 118/ բերված է « յ է շ » ճիշտ ձևր, իսկ «ավանակ»֊ր / Հ . Ա, էշ 391/ գործա-

ծական չէ: 

Կ ա մ «ուզելր, Հոժարություն, ցանկություն» արմատի տակ նշված 

է «կա մ ան ալ» րսյյր, իսկ յ ո յ դ «ուզել» արմատի տակ «ուզի լ»-ր '. «Կամա-

2 4 
«Քննություն Վանի բարբառի» աշխատությանը կցված բառացանկում « դ յ » ֊ ^ 

փոխարեն շնչեղ ձայնեղ «գ յ » է: 
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նալ»-լ7 Ոզմի բարբառում չի գործածվում , ճիչտ է «ուզել»-ը, որր ւգիտի 

տառադարձված լիներ օ ՚ ՚ դ ի լ / / օզիլ ձևով /սաՀմ. ներկա. կօ"ւզիմ, կռ՞՛՜զիս 

/ / կ օ զ ի մ , կօղի и .../'. 

ՀԱԲ-ում ժուո. / > J ո ւ ռ / ֊ ր բերված է «խակ» իմաստով / Հ . Բ , է շ 3 3 4 / , 

իսկ խակ արմատի տակ նույն նչան ա կո ւ թ յ ա մր «խագ»-ր / է շ 319/: Սրան-

ցից բարբառին բնորոչ է միայն առա^ինր ո ս > օ " ՜ Հնչյունափոխությամբ՝ 

do"՝ ռ: Մերժելի է «խագ» ձևը, որր կ > գ Հնչյունափոխությամբ բարբառին 

չի աո֊նչվում: 

Կ ո ւ տ «սերմ, Հունդ, կորիզ» / Հ . Բ, էշ 6 6 4 / , կ ո ր ի դ «սերմ կամ սլտղի 

տափակ կուտ, պտուղների կարծր կուտ» / է շ 648/ և հ ա տ «կտրելը, Հատ-

ված, կտոր, մեկ Հատիկ սերմ, ունդ ...» / Հ . Գ, էշ 50, 52/ արմատների 

տակ Ոզմի բարբառի Համար նչվում են «կօտ», «կողինձ», «խատ» ձևե-

րը: Սրանցից « կ ո ղ ի ն ձ » ֊ ր գործածվում է ոչ թե Ոզմի, այլ Վանի բարբա-

ռում: Կ ո ր ի դ նչանակոլթյամբ առկա են միայն կ օ ՞ ՛ ՛ տ / < կ ո ւ տ / , խ ա տ 

/^հատ/ ձև երր՛. 

դ ) Բ ա ռ ե ր , ո ր ո ն ք ա յ լ ն շ ա ն ա կ ո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր ո վ ա ռ կ ա ե ն ծ ա ծ կ ա լ ե զ վ ո ւ մ , 

ս ա կ ա յ ն դ ի տ վ ե յ ե ն ո ր պ ե ս բ ո ւ ն բ ա ր բ ա ռ ո ւ մ կ ի ր ա ռ ւ ի ո զ բ ա ռ ա ձ և ե ր : 

Թ ո լ դ «թուզ պտուղը» արմատի տակ բերված է « թ օ լ զ » ( ՜ թ օ ՞ ՛ ՜ զ ) բա-

ռը այսպիսի բացատրությամբ «թուզ նչան ակում է նաև կանացի ամո-

թ ո ւ յ ք » , սակայն նչում չի արված, որ այդ իմաստով գործածվում է միայն 

ծածկալեզւԼում : 

Վ ա ր «Հողը Հերկելը, վարուցան կամ Հերկած Հող» արմատի գավա-

ռական բաժնում Աճաոյանը բերում է «վարիլ» ձևը «երթալ» իմաստով 

/ Հ . Դ, է շ 312, 314/: «Վարիլ » չի նչան ակում «երթալ»: Բարբառում գոր-

ծածվում է առթալ//ըռթալ ձևով՛. ՀԱԲ-ում / Հ . Բ, էշ 53/ երթ արմատի 

տակ էլ նչված է « յ է ր թ ա լ » ձևը՛. «Վարիլ» - ը /ուղիղ է վ ր ՝ ր ի լ՛՝/, ծածկա-

բար ունի «գողանալ» ն չան ա կո ւ թ յ ո ւն ը /օր. Դըմօ չըմօսկի, րղտրղընք' 

տը ր ւ [ ը ա ր ա «Մարդր չի նայում, ոսկիներր գողացի՛ր»/: 

Զ ե Ն ո ւ լ > զ ի Ն ի լ բայն էլ , որ Աճառյանի կարծիքով գործածվում 

է «միայն ծածկալեզվի մեջ » , բարբառի առածին խ ո ն ար Հ մ ան / ի լ / / ի լ \ 

լէ''լ//ր^^/ Լայն կիրառություն ունեցող կանոնավոր բայերից Է ^ գ է ^ ի լ , 

անց. կար. զինցէ1' , զինց^ր, զինից, Հրմ. եզ. զ^նա, հգն. զ ր ն ց ր է / ւ 

դ) Թ ա ռ ե ր , ո ր ո ՛ ն ք փ ո Ju ա ռ ւ ^ ա ծ ե Ն ա յ լ լ ե գ ո ւ Ն ե ր է ց ! Հ Ա Բ ֊ ի յ ս Ն դ ր ե լ 

/ > խ ն թ ր ի լ / ֊ ի դիմաց ունենք հ է ՚ վ է 1 ' յ ա ն ի լ /քրդ՛ hevi, hUvi «խնդիրք, աղեր֊ 

սանք, աղաչանք./, մ ա ր մ է ւ Ն / > մար մ է / ն / ֊ ի դիմաց ^ան /սլր и կ. յ ս ս / , օր. Շ ա ֊ 

սլէ^քյ գօ վօր ջանին Ll այլն՛. 

ե) Թ ա ռ ե ր , ո ր ո Ն ք բ ա ր բ ա ռ ո ւ մ չ ե Ն գ ո ր ծ ա ծ վ ո ւ մ և չ ո ւ ՚ Ա ե Ն ի ր ե Ն ց Հ ա ֊ 

մ ա գ ո ր Ն ե ր ը , ինչսլես արօս />արօս « թ ռ չ ո ւ ն » / , արօր />արօր « թ ռ չ ուն >->/.' 

Այդ ^Հ^Րգէ բառերից է նաԼւ ա ռ ե դ ֊ ր />առեղ «սայլի մաս»/ ( Հ . Ա, էջ 

2 5 7 ) 2 6 : 

2 5 Տե и Ն. Ե- Հ ո վ ս ե փ յ ա ն . Ոզմի ծածկալեզուն /«ԼԼսսլի բանտ ական գիտ. 

աշխատությունների ժողովածու». Երևան, 1969 , ՒՀ'3 , էշ 324У: 

2 6 Ոո մում երկրագործական աշխատանքների ժամանակ սայլ չի օգտագործվել՛. 

Հնձած ց ո ր են ր, խոտր տեղափոխել են շալակով: 
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ՀԱԲ-ում ասված է նաև, որ Ոզմի բարբառում կա «լրմրնալ բառ.» 

/ < լ մ ա ն ձևից/, որր նշված բացատրություններով գործածական է նաև 

Հետևյալ բարբառներում «Պլ. լ մ ա ն «ամբողֆ», Աչ. լ մ ա ն «ճշմարիտ» ՛ Հ . Բ 

, ԷԸ 2 8 0 / : Այգսլիսի բառ Ոզմի բարբառում գոյություն չունի: 

Բարբառին յուրաՀատուկ բառաձևերր ան ո լշա գր ո ւ թ յ ան մատնե-

լով ՀԱԲ-ում բերվում են նաև այսպիսի թվականներ ե ր ե ս ո ւ ն />Հէռսօն/, 

յ ի ս ո ւ ն / > Հ Է * ս օ ն / , հ ա ր ի ւ ր />խարէր/, որոնք ունեն Հետևյալ կազմոլթյու-

նր ք յ ը ս ւ ս ն ը տ ա ս / 2 0 + 1 0 / , յ է ր կ օ տ ի ք յ ը ս ա ն տ ա ս / 2 x 2 0 + 1 0 / , խ է՛ ՛ն գ յ տ ի ք յ ը -

ս ա ն /5x20/'. Բազմապատկումր կատարվում է տ ի «անգամ» բառով կամ 

տվյալ թվին ավելացվում է պակասր լրացնող թիվր: 

Աճառյանր ե օ թ ա ն ա ս ո ւ ն բառի տակ նշելով բարբառային մի շարք 

ձևեր ՝ « Մ կ . յ օ թ ա ն ա ս ո ւ ն , Մ չ. յ օ տ ա ն ա ս ո ւ ն , Սէ. օ խ տ ա ն ա ս ո ւ ն , Երև. Շմ. 

Սլմ. Ջղ• Տփ- օ խ թ ա Ն աս п ւ Ն , Ագէ- Պ՝ՈՐ• օ խ տ ա ն ա ս ս ո ւ ն , Ղ.րր. о խ տ ը Ն ա՛ս ո ւ_Ն , 

п ւ խ m ը Ն ա ս ո ւ Ն , Մրղ • օխ տան ացցուն», ավելացնում է. «Մյուսներր գոր-

ծածում են թուրքերեն yCtmiS ձևր » Ոզմի բարբառը ա յ գ ձևր էի րն-

գօրինակել , իր օրենքներով ձևավորել է ի ր ի ք յ տ ի ք յ ը ս աՆ տ ա ս թվականր 

/երեք քսան 60+10/: Այսքանով մեր գի ա ո զո ւ թ յ ո ւնն եր ր չեն սահմանա-

փակվում, բերվեց միայն գրանց մի մասը՛. 

Ժամանակն է, որ Ոզմի րար րարլր ձերբազատվի անՀավանական 

կարծիքներից, իրեն վեր ա գր վո զ ա ր Հես տ ա կան բառաձևերից և գի տ ո ւ թ յ ա-

նր ներկայանա իսկական տեսքով՛. 

ЭТИМОЛОГИЧЕСКИЕ ЗАМЕЧАНИЯ О СЛОВАРНОМ ЗАПАСЕ 
ВОЗМСКОГО ДИАЛЕКТА 

НИКОЛАЙ ОВСЕПЯН 

Р е з ю м е 

Словник возмского диалекта впервые составил Г. Ачарян, к чему он 
обратился в своем "Армянском корневом словаре". Этот словник, однако, 
неполноценен, охватывает лишь часть словарного запаса диалекта. На основе 
фонетических исследований выясняется, что многие слова представлены не в 
точных транскрипциях. Необоснованно также мнение Г. Ачаряна, что в 
возмском диалекте существуют нёбные /ш՜/ и звонкие придыхательные соглас-
ные կ,', գ՛, գ՛, ձ՛, չ՛), между тем им противопоставлены имеющиеся глухие 
взрывные սք, կ (կ՛), տ (ա՛), ե, ճ . Некоторые слова имеют неправильное толко-
вание. Например: դադարել "уставать, թշնամի "сатана", կզակ "нёбные занавес-
ки", կո.ան "одна из частей мельницы", վարիլ "идти" и т.д. В словарном запасе 
нашли место такие слова, которые в возмском диалекте не употребляются, но 
сохранены в других диалектах армянского языка. 


